
Set(s) sold separately and subject to availability. / Ensemble(s) vendu(s) séparément. Certains produits peuvent 
ne pas être commercialisés. / Se vende(n) por separado y está(n) sujeto(s) a disponibilidad. / Conjunto(s) 
vendido(s) em separado e sujeito(s) à disponibilidade. / Set in vendita separatamente, secondo disponibilità. 
/ Das/Die Set(s) sind separat erhältlich. / Zestaw(y) sprzedawany(e) oddzielnie w zależności od dostępności. / 
Set(s) apart verkrijgbaar en afhankelijk van beschikbaarheid. / Набор(-ы) продаются отдельно, при наличии. 
/ Sæt sælges separat og så længe lager haves. / Seten säljs separat så länge lagret räcker. / Settet/settene selges 
separat så langt lageret rekker. / Pakkaus/pakkaukset myydään erikseen, saatavuus voi vaihdella. / Το(α) σετ 
πωλούνται ξεχωριστά και ανάλογα με τη διαθεσιμότητα. / Setler ayrı olarak satılır ve stoklarla sınırlıdır. / Set 
(sety) se prodává (prodávají) samostatně dle aktuální nabídky. / Súprava/-y sa predáva(jú) samostatne a podľa 
dostupnosti. / A készlet(ek) külön kapható(k), az elérhetőség változhat. / セット商品は別売りになります。在
庫状況は別途ご確認お願いします。/ .تُباع المجموعة أو المجموعات على حدة وتخضع لتوافرها

每套单独发售，按供货情况决定。
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Please read these instructions carefully before first use and keep them for future reference. / Il est recommandé de lire attentivement ce feuillet avant la première utilisation et de le conserver pour 
référence future. / Leer estas instrucciones cuidadosamente antes de la primera utilización y guardarlas para referencia futura. / Leia as instruções antes do primeiro uso e guarde-as para futura 
referência. / Leggere le istruzioni prima di cominciare ad usare il gioco e conservarle per referenze future. / Die Gebrauchsanleitung bitte durchlesen und aufbewahren. / Proszę uważnie przeczytać 
instrukcję obsługi przed pierwszym użyciem, a następnie zachować ją na przyszłość. / Wij raden u aan deze handleiding zorgvuldig te lezen en te bewaren voor eventuele raadpleging op een 
later tijdstip. / Внимательно прочитайте инструкцию перед первым использованием и сохраните ее для дальнейшего использования. / Vær venlig at læse disse instruktioner omhyggeligt 
inden ibrugtagen og opbevar dem til fremtidigt brug. / Läs noggrant igenom dessa instruktioner innan du använder produkten för första gången och spara dem för ev framtida frågor. / Les disse 
instruksjonene nøye før første gangs bruk, og ta vare på dem for fremtidige oppslag. / Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen ensimmäistä käyttöä ja säilytä ne myöhempää tarvetta varten. / Διαβάστε 
προσεχτικά τις οδηγίες πριν από τη χρήση και κρατήστε τις για μελλοντική αναφορά. / İlk kullanımdan önce talimatları dikkatlice okumanızı ve bu bilgileri ileride tekrar bakabilmek için saklamanızı 
öneririz. / Před prvním použitím si pozorně přečtěte pokyny a uschovejte jej pro budoucí použití. / Pred prvým použitím si pozorne prečítajte návod a uschovajte ho pre prípad potreby. / Olvassa el első 
használat előtt, és őrizze meg az útmutatót, mert a későbbiekben is felhasználható, fontos információkat tartalmaz. / 初めてご使用になる前に、この説明書をよくお読みく
ださい。また、本書は将来いつでも参照できるように保管してください。
يجب قراءة هذه التعليمات بعناية قبل الاستخدام والاحتفاظ بها للعودة إليها مستقبلاً.

第一次使用前，请仔细阅读本说明书并保留以备将来参考。
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Mattel Canada Inc. Mississauga, Ontario L5R 3W2.
MADE IN CHINA. FABRIQUÉ EN CHINE. FABRICADO NA / HECHO EN CHINA.
ИЗГОТОВЛЕНО В КИТАЕ. ÇİN’DE ÜRETİLMİŞTİR. صنع في الصين

DINOSAURI SCOPRI E SUONA / AKTYWIZUJĄCE DINOZAURY / PIEP EN KNARS DINO’S / PIB OG GUMLE-DINOER
DINOSAURIER SOM PIPER OCH TUGGAR / ΔΕΙΝΟΣΑΥΡΆΚΙΑ ΜΕ ΤΟΥΒΛΆΚΙΑ / SESLI DINOZORLAR / PÍSKAJÍCÍ DINOSAUŘI
ŠKRIPĽAVÉ A PÍSKAVÉ DINOSAURY / SÍPOLÓ ÉS HARAPÓ DINÓK / SQUEAK ‘N CHOMP  ديناصورات
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¡DESCUBRE MÁS! • DESCOBRE MAIS!�
MEHR ENTDECKEN! • УЗНАЙТЕ БОЛЬШЕ!
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VISUAL SKILLS
FACULTÉS VISUELLES

HABILIDADES VISUALES • CAPACIDADES VISUAIS
VISUELLE WAHRNEHMUNG • ЗРИТЕЛЬНЫЕ СПОСОБНОСТИ

TACTICLE SKILLS
FACULTÉS �TACTILES

HABILIDADES TÁCTILES • CAPACIDADES TÁTEIS
TASTSINN • НАВЫКИ ТАКТИЛЬНОГО ВОСПРИЯТИЯ

AUDITORY SKILLS
FACULTÉS AUDITIVES

HABILIDADES AUDITIVAS • CAPACIDADES AUDITIVAS
HÖRSINN • СЛУХОВЫЕ НАВЫКИ

SQUEAK ’N CHOMP DINOS
DINOS COUIC ET CROQ’
DINOSAURIOS DIVERSIÓN A BOCADOS / DINOSSAUROS BRINCALHÕES
QUIETSCH- & KAUSPASS DINOS / КОНСТРУКТОР “ВЕСЕЛЫЕ ДИНОЗАВРИКИ”

HKN43

ADULT ASSEMBLY REQUIRED. / ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE REQUIS. 
Requiere montaje por parte de un adulto.  / Requer montagem por parte de um adulto. / Il giocattolo deve essere montato da un adulto.  / 
Zusammenbau durch einen erwachesenen erforderlich. / Produkt wymaga montażu przez osobę dorosłą.  / Moet door volwassene in elkaar 
worden gezet. / Требуется сборка изделия должна производится возрослыми люьми.  / Voksent tilsyn påkrævet.  / Måste monteras av en 
vuxen person.  / Montering av en voksen nødvendig.  / Kokoamiseen tarvitaan aikuista.  / Απαιτείται συναρμολόγηση από ενήλικα. / Montaj 
bir yetiskin tarafindan yapilmalidir.  / Hračku musí sestavit dospělý. / Nutná montáž dospelou osobou. / Felnőtt általi összeszerelést igényel.  
 大人によって組み立てられる必要があります。/ .يجب تجميعها من قبل الكبار
需要成年人组装。

DETALLES PARA ESTIMULAR LOS SENTIDOS� • FUNCIONALIDADES SENSORIAIS
�SENSORIK-FUNKTIONEN  •  СЕНСОРНЫЕ ФУНКЦИИ


